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Она была человеком с развитым чувством справедливости. Это тоже было одним из ее
недостатков. Если бы она была просто кем-то, кто свободно живет в обществе, эта
характеристика очень помогла бы ей. Но человеку, который должен был возглавить мир, эта
черта характера могла помешать.

Только он собрался сказать еще несколько слов, как Гу Сицзю вдруг улыбнулась и потерла лоб:
"Маленький Яннуо, ты пытаешься научить меня быть взрослой? Ха-ха, я никогда не думала, что
ты такой зрелый в таком юном возрасте..."

Ди Фуйи потерял дар речи.

Гу Сицзю посмотрела в его круглые черные глаза и снова улыбнулась: "Я понимаю, что ты
пытаешься сказать. Будь уверен, я не стану рисковать своей жизнью, чтобы сразиться с этими
двумя зверями. У меня есть план. Поскольку я в состоянии выполнить этот план, я не смогу
хорошо спать, если этот план не будет выполнен".

Ди Фуйи молчал. Ему стало любопытно: "Что ты собираешься делать?"

Даже юная леди с десятой степенью духовной силы не могла справиться с этими двумя
зверями, что же хотела сделать эта маленькая девочка? Гу Сицзю посмотрела ему прямо в
лицо. Она внимательно оглядела его, чтобы убедиться, что они могут отложить свой
первоначальный план на некоторое время, прежде чем озорно улыбнуться: «Просто подожди и
увидишь». Потом она вскочила на ноги и исчезла из этого места.

Ди Фуйи потерял дар речи. Ему это показалось немного забавным, поэтому он скрестил руки
на груди и задумался, что же эта девушка собирается делать. Конечно, он с помощью
направленного звука тайно попросил четырех посланников, чтобы они были наготове.

Гу Канмо, Тянь Цзуэм, Цянь Фэнтянь, Хуа Уань и несколько других сильных войнов также
спрятались поблизости, чтобы наблюдать за битвой. Когда они увидели сражение,
происходившее между молодой леди, которая ехала верхом на драконе, и двумя зверями, они
были в ужасе от смертоносности этих двух зверей, но, в то же время, они были поражены и
способностями молодой леди. Они чувствовали, что не смогут справиться с этой молодой леди,
если встретятся с ней один на один.

Хуа Уань была особенно взволнована этой дракой, и чувствовала себя плохо. Раньше она
думала, что именно она самая сильная женщина на этом континенте, но теперь эта молодая
леди обогнала ее... все эти люди были военными экспертами, поэтому они знали, что молодая
леди скоро будет побеждена.

Они гадали, каковы же были намерения посланца Лэя. Он попросил их подождать здесь, но
еще не отдал приказа действовать. Тем не менее, наблюдать за боем, прежде чем они
предпримут какие-либо действия, было хорошо. Чем дольше они наблюдали за схваткой, тем
легче им было определить недостатки этих двух зверей, что увеличило бы их уверенность в
себе, при столкновении с этими монстрами позже. Это была редкая возможность понаблюдать
за таким боем, поэтому все обратили на него полное внимание и были очень взволнованы.

В этот момент в небе возникла Гу Сицзю. Когда она появилась, то ударила одного из животных
и успешно привлекла его внимание. Зверь сердито зарычал и повернулся, чтобы преследовать
ее!



Другой зверь все еще был занят молодой леди и не обращал никакого внимания на своего
партнера, которого заманила Гу Сицзю.

Молодая леди была совершенно измучена, сражаясь в одиночку с этими двумя зверями. Она
испытала некоторое облегчение, поняв, что одно из животных от нее отстало.

Она пристально посмотрела на Гу Сицзю и тайно сжала кулак. Она не чувствовала
благодарности, скорее ее сердце было наполнено ненавистью. Если бы не эта девушка, за ней
не гнались бы два зверя и она не была бы так опозорена.

Она подумала о том, чтобы снова использовать один из своих трюков, но, вспомнив о странной
способности, которой обладала Гу Сицзю, остановилась.
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